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บทคัดย่อ 

 บทความนี �เป็นบทความวิชาการที�มีวตัถปุระสงค์เพื�อประมวลผลการศกึษาด้านกลวิธีทางภาษาที�

ใช้เพื�อสื�อความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะจากงานวิจยัตา่งๆ ที�ศกึษาประเด็นดงักล่าวในวาทกรรมสาธารณะ

ภาษาไทยตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ จํานวน 5 เรื�อง ผลการศึกษาของงานวิจยัดงักล่าวพบ

กลวิธีทางภาษาซึ�งสามารถจําแนกได้เป็น 4 ระดบั ได้แก่ กลวิธีทางภาษาระดบัคํา กลวิธีทางภาษาระดบั

ประโยค กลวิธีทางภาษาระดบัวจันปฏิบตัิศาสตร์ และกลวิธีทางภาษาระดบัปริจเฉท ซึ�งแสดงให้เห็นว่า 

ภาษาทุกๆ ระดบันั �นสามารถประกอบสร้างหรือตอกยํ �าความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะสู่ผู้อ่านและสงัคมได้ 

นอกจากนี �    ยงัพบว่า กลวิธีทางภาษาบางประการอาจมีส่วนสมัพนัธ์กบัปริบทที�เกี�ยวข้องกบักระบวนการ

ผลิตวาทกรรม อนัได้แก่ ประเภทของวาทกรรมและผู้ รับสารอีกด้วย 

Abstract 

 This is an academic article which aims at compiling the studies on linguistic strategies 

used to convey the concept of gender from different research in public discourse of Thai 

language. Based on the Critical Discourse Analysis, the study was carried out in  5 publications. 

The results showed that linguistic strategies could be classified into 4 levels:  lexical level, 

syntactic level, pragmatic level, and discourse level. It is clearly shown that all classes of 

language compose or insist on the concept of gender and it is conveyed to the readers and the 

society. Moreover, some linguistic strategies are related to the procedural context of discourse 

production such as types of discourse and receivers. 

                                                           
1 อาจารย์ประจําสํานกัวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัแมฟ้่าหลวง 
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เพศสภาวะกับวาทกรรมและภาษา 

 Sex หรือที�ในภาษาไทยบญัญัติว่า “เพศสรีระ” นั �นเป็นคําศพัท์ที�มุ่งเน้นถึงการจดัจําแนกหญิงชาย 

ตามลกัษณะทางกายภาพและชีวภาพ ซึ�งต่างจากคําว่า Gender หรือ “เพศสภาวะ” ที�กล่าวถึงเพศในแง่

ของการประกอบสร้างทางสงัคม บาร์เกอร์ (Barger, 2008: 480) กล่าวว่า เพศสภาวะนั �นเป็นเรื�องของ              

การประกอบสร้างความเป็น “ผู้หญิง” และความเป็น “ผู้ชาย” ในสงัคม รวมถึงการแสดงบทบาทอตัลกัษณ์

ของ “ผู้หญิง” และ “ผู้ ชาย” สู่สังคม แนวคิดดงักล่าวสอดคล้องกับเวสต์และซิมเมอร์แมน (West and 

Zimmerman, 1987) ที�กลา่ววา่ เพศสภาวะมิใช่สิ�งที�ติดตวัเรามาตั �งแตกํ่าเนิด และมิใช่สิ�งที�เรามีอยู่ แตเ่ป็น

สิ�งที�เรากระทําหรือแสดงออก ด้วยเหตนีุ �ตามแนวคิดดงักล่าว ถึงแม้มนษุย์จะถือกําเนิดมามีสรีระเป็นหญิง

หรือเป็นชาย แต่ก็มิได้หมายความว่าผู้นั �นจะมีเพศสภาวะดงัเช่นสรีระที�ปรากฏ เพศสภาวะของผู้นั �นจะ

คอ่ยๆ ถกูหล่อหลอมผ่านสถาบนัทางสงัคมตา่งๆ เช่น สถาบนัครอบครัว สถาบนัการศึกษา รวมถึงสถาบนั

สื�อมวลชน จนทําให้ผู้นั �นมีลกัษณะที�เหมาะสมตามเพศของตนตามที�สงัคมคาดหวงั 

 นบัตั �งแต่ช่วงทศวรรษที� 1970 เป็นต้นมา มีนกัวิจยัหลายท่านที�สนใจศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่าง

เพศสภาวะกับวาทกรรมในสาขาวิชาต่างๆ กันอย่างกว้างขวาง เช่น ด้านมานุษยวิทยา ปรัชญา จิตวิทยา 

ภาษาศาสตร์ วรรณคดี นิเทศศาสตร์และการสื�อสาร ในช่วงเวลานี � นกัวิจยัตา่งสนใจศกึษาภาษาในฐานะที�

เป็นสิ�งสําคญัในการควบคมุและการจัดการการแสดงออกเกี�ยวกับเพศสภาวะด้านต่างๆ ของสมาชิกใน

สงัคม (West, Lazer and Framarae, 1997)  

 ต่อมาแฟร์คลาฟ (Fairclough, 1989) ได้เสนอแนวการวิเคราะห์วาทกรรมที�ชื�อว่า วาทกรรม

วิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (Critical Discourse Analysis – CDA) โดยนําแนวคิดของฟูโกต์ที�เห็นว่า วาทกรรม

นั �นเป็นระบบและกระบวนการในการสร้าง/ผลิต (constitute) เอกลักษณ์ (identity) และความหมาย 

(significance) ให้แก่สรรพสิ�งตา่งๆในสงัคมที�ห่อหุ้มเราอยู่ ทั �งความรู้ ความจริง อํานาจ หรือตวัตนของเรา

เอง (ไชยรัตน์  เจริญสินโอฬาร, 2543: 3-4) และขยายความวา่ ภาษานั�นเองที�เป็นสิ�งสําคญัในการสร้างหรือ

ผลิตเอกลักษณ์และความหมายให้แก่สรรพสิ�ง นอกจากนี � แฟร์คลาฟยังได้เสนอแผนภาพเพื�ออธิบาย        

วาทกรรมโดยเชื�อมโยงการใช้ภาษาเข้ากบักระบวนการที�เกี�ยวข้องกบัเงื�อนไขทางสงัคม ดงัตอ่ไปนี � 
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      Process of production 

 

       Text 

 

 

  Process of interpretation 

   

  Discourse practice 

 

 

  Sociocultural practice 

  (Situational; institutional; societal) 

 

 

        

                      แผนภาพที� 1 กรอบมิตทิั �งสามของวาทกรรม (Fairclough, 1995: 98) 

จากแผนภาพข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ตามความคิดของแฟร์คลาฟ ตวับทหรือภาษา (Text) นั �นเป็น

ส่วนประกอบที�สําคัญของวาทกรรมโดยมีปริบททางสังคมและวัฒนธรรมประกอบอยู่ด้วย อันได้แก ่         

วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discourse practice) ซึ�งหมายถึง กระบวนผลิตและกระจายตัวบทและ

กระบวนการบริโภคและตีความตัวบทที�เกิดขึ �น และวิถีปฏิบัติทางสังคมและวัฒนธรรม (Sociocultural 

practice) ซึ�งหมายถึง ปัจจัยหรือปริบททางสงัคมและวฒันธรรมต่างๆ ที�มีผลต่อกระบวนการผลิตและ

กระบวนการตีความตวับทและสง่ผลตอ่ไปยงัตวับทหรือภาษาที�ใช้สื�อสาร  

จากแนวคิดดงักล่าว ภาษาจึงมิใช่เป็นเพียงผลที�เกิดจากกระบวนการทางสังคมเท่านั �น แต่อาจ

กล่าวได้ว่า ภาษาเป็นส่วนหนึ�งของกระบวนการทางสงัคม ดงัจะเห็นว่า ทกุครั �งที�ใช้ภาษา เราต้องใช้ตาม

วิถีทางที�สงัคมกําหนดและในขณะเดียวกนัการใช้ภาษาแตล่ะครั �งก็ส่งผลต่อปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคมระหว่าง

เรากับ     สิ�งอื�นในสงัคมด้วย เช่น การเลือกใช้คําสรรพนามในภาษาไทยที�ผู้พูดจําเป็นต้องเลือกใช้ให้

เหมาะสมตามที�สังคมกําหนด และขณะเดียวกันเมื�อผู้ พูดเลือกใช้คําสรรพนามนั �นก็เป็นการแสดงถึง
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ความสมัพนัธ์ระหว่าง    ผู้พูดกบัผู้ ฟังด้วยเช่นกัน จึงอาจกล่าวได้ว่า ภาษานั �นเป็นเครื�องมือสําคญัในการ

ถ่ายทอดและตอกยํ �า           ชุดความคิดตา่งๆ ให้ดํารงอยู่ตอ่ไปในสงัคม ดงันั �นหากวาทกรรมใดสามารถ

เข้าถึง (access) ผู้ รับสารและสงัคมได้มาก ก็ยิ�งมีผลต่อการถ่ายทอดและตอกยํ �าชุดความคิดต่างๆ ที�

ประกอบอยู่ในวาทกรรมนั �นไปสู่สงัคมได้มากยิ�งขึ �นเช่นกนั รวมถึงความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะซึ�งเป็นสิ�งที�

สงัคมประกอบสร้างขึ �นนั �นจงึสามารถถ่ายทอดไปสูส่งัคมผา่นภาษาซึ�งเป็นองค์ประกอบหนึ�งของวาทกรรม 

ด้วยเหตนีุ � งานวิจยัตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์จึงเป็นงานวิจยัที�มีผลการศกึษาแสดงให้

เห็นถึงพลงัของภาษาที�สามารถประกอบสร้าง สื�อและตอกยํ �าชดุความคิดตา่งๆ รวมถึงชดุความคิดเกี�ยวกบั

เพศสภาวะ เช่น ผู้หญิงเป็นผู้อ่อนแอ ผู้ชายเป็นทํางานหาเลี �ยงครอบครัว หรือการเป็นเกย์เป็นสิ�งผิดไปสู่

สงัคม  

จากการศึกษางานวิจัยที�ศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะ

ภาษาไทยตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ พบว่า งานวิจัยต่างๆ ได้ศึกษาพบกลวิธีทางภาษาที�

หลากหลาย เช่น การเลือกใช้คําศพัท์ การเลือกใช้ประโยคบางประเภท การใช้มูลบท และการสร้างสหบท 

จงึเป็นที�นา่สนใจวา่ กลวิธีทางภาษาตา่งๆ ที�งานวิจยัในกลุม่นี �พบว่า สามารถถ่ายทอดและตอกยํ �าความคิด

เกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะภาษาไทยได้นั �นประกอบด้วยกลวิธีประเภทใดบ้าง และกลวิธี

เหล่านั �นสามารถประกอบสร้างคิดเกี�ยวกับเพศไปสู่สงัคมได้อย่างไร ซึ�งจะช่วยให้เห็นพลงัของภาษาที�ใช้

สื�อสารในสงัคมในอีกแง่มมุหนึ�งมากขึ �น 

 

1. ภาษา: เครื�องมือสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะ 
 จากการสํารวจงานวิจัยที�ศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะ

ภาษาไทยตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ พบงานวิจยัทั �งสิ �นจํานวน 5 เรื�อง ได้แก่ งานวิจยัของชนก

พร        องัศวุิริยะ (2551) ซึ�งศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับความเป็นผู้หญิงในบทความแสดงทศันะใน

นิตยสารสตรีสารตั �งแต่ปี พ.ศ.2491 – 2539  งานของธีระ บุษบกแก้ว (2553) ซึ�งศึกษาการนําเสนออัต

ลกัษณ์ของเกย์หรือชายรักชายในบทความและคอลมัน์จากเว็บไซต์ “เกย์ออนไลน์” งานของวฒุินนัท์ แก้ว

จนัทร์เกต ุ(2553)     ซึ�งศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับความเป็นชายในโฆษณาสินค้าและบริการสําหรับ

ผู้ชายในนิตยสารสําหรับผู้ชาย งานของศิริพร ภักดีผาสขุ (2553) ซึ�งศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับความ

เป็นหญิงในบทความแนะนําวิธีการ (How to) และโฆษณาสินค้าและบริการในนิตยสารสขุภาพและความ

งาม และงานของวิสนัต์       สุขวิสิทธิ� (2554) ซึ�งศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกบัความเป็นหญิงและความ

เป็นชายที�ปรากฏในหนงัสือเรียนวิชาภาษาไทยระดบัประถมศกึษา  
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 งานวิจัยเหล่านี �แสดงให้เห็นว่า วาทกรรมสาธารณะทั �ง 4 กลุ่ม ได้แก่ บทความและคอลัมน์ใน

นิตยสารและวารสาร บทความและคอลมัน์ในเว็บไซต์ โฆษณาในนิตยสาร และหนงัสือเรียนนั �นต่างเป็น 

วาทกรรมที�ประกอบด้วยกลวิธีทางภาษาที�สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะ อนัได้แก่ อตัลกัษณ์ความเป็น

หญิง ความเป็นชาย และความเป็นชายรักชายหรือเกย์ไปสูส่งัคม  

กลวิธีทางภาษาที�สื�อความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะไปสู่สงัคมในวาทกรรมสาธารณะเหล่านี �สามารถ

จําแนกได้เป็น 4 ระดับ ได้แก่ กลวิธีทางภาษาระดับคํา กลวิธีทางภาษาระดับประโยค กลวิธีทาง

ภาษาระดบัวจันปฏิบตัศิาสตร์ และกลวิธีทางภาษาระดบัปริจเฉท ดงัรายละเอียดตอ่ไปนี � 

 

  2.1  กลวิธีทางภาษาระดับคาํ: เพศสภาวะที�สื�อผ่านความหมายประจาํรูป 

กลวิธีทางภาษาระดับแรกที�งานวิจัยทั �ง 5 เรื� องดังกล่าวพบว่า สามารถสื�อความคิดเกี�ยวกับ             

เพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะประเภทต่างๆ ได้นั �นคือ กลวิธีทางภาษาในระดับคํา กลวิธีทาง

ภาษาระดบันี �เป็นการใช้คําและกลุม่คําเพื�อสื�อความหมายตามความหมายประจํารูปของคําหรือกลุ่มคํานั �น 

ซึ�งความหมายที�สื�อมานี �เองจะเป็นเครื�องมือสําคญัในการประกอบสร้าง สื�อ หรือตอกยํ �าความคิดเกี�ยวกับ

เพศสภาวะตา่งๆ ไปสูผู่้อา่นรวมถึงสงัคม 

จากการศึกษางานวิจัยข้างต้นสามารถสรุปกลวิธีทางภาษาในระดับคําที�ใช้เพื�อสื�อความคิด

เกี�ยวกบัเพศสภาวะได้เป็น 3 ลกัษณะ ดงันี � 

  2.1.1  การเลือกใช้คาํหรือกลุ่มคาํคู่กันกับคาํศัพท์อื�น 

  กลวิธีทางภาษาระดบัคําลักษณะนี �เป็นกลวิธีที�พบในงานวิจัยทั �ง 5 เรื�องข้างต้น ผู้ วิจัย      

ตา่งวิเคราะห์เห็นวา่ ตวับทนั �นมีการเลือกใช้คําหรือกลุ่มคําบางกลุ่มความหมายร่วมกบัคําที�หมายถึงผู้หญิง 

ผู้ชาย และกลุ่มชายรักชายหรือเกย์  คําศพัท์ที�เลือกใช้เหล่านี �จะสื�อความหมายที�ประกอบสร้าง สื�อ หรือ   

ตอกยํ �าความคดิที�ทําให้ผู้อ่านเห็นว่า กลุ่มบคุคลที�มีเพศสรีระ (Sex) หรือ เพศวิถี (Sexuality) ที�แตกตา่งกนั

นั �นมีลกัษณะ อารมณ์ หรือความคดิที�เฉพาะแตกตา่งกนั หรืออาจกล่าวได้ว่ามีเพศสภาวะเฉพาะที�แตกตา่ง

กนันั�นเอง ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(1)  เพราะผู้หญิงไม่ไดร้้องไห้เพราะเศร้าโศกเสียใจอย่างเดียว ดีใจเธอก็ร้อง ตื�นเต้นเธอ

ก็ร้อง กลวัก็ร้อง โกรธก็ร้อง กลุ้มก็ร้อง สงสารก็ร้อง ตื�นตนัใจก็ร้อง บางครั�งก็ร้อง
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เพื�อผลประโยชน์อะไรสกัอย่าง แต่บางทีก็ร้องผิดไป บางทีตวัเองก็ไม่รู้ว่าตวัร้องไห้

ทําไม แต่ก็ยงัโกรธที�ผูช้ายไม่รู้ เธอตอ้งการใหผู้ช้ายรู้และหาวิธีทําใหเ้ธอหยดุร้องดว้ย 

    (สตรีสาร, 7 เมษายน 2511 อา้งถึงใน ชนกพร องัศวิุริยะ, 2551: 124) 

(�) Ban for Men: Hero สําหรับลูกผู้ชายมาดเข้มเต็มตวัพกความมั�นใจมาเต็ม

เปี�ยม!... 

(FHM, พฤษภาคม ���� อา้งถึงใน วฒิุนนัท์ แก้วจนัทร์เกต,ุ ����: ��) 

(�) จดหมายจากผู้อ่านท่านหนึ�งเล่าให้ฟังว่า รู้ตวัว่าเป็นเกย์มาตั�งนานแล้ว แต่ยงัไม่กล้า

จะบอกที�บ้าน และแม้จะไม่ได้รู้สึกผิดหรือรู้สึกรังเกียจสิ�งที�เป็น แต่ก็ยงักลัวที�บ้านจะ

รับไม่ได ้

     (พี�นอ้งทอ้งไม่ชนกนั, ���� อ้างถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

 จากตวัอยา่งที�ปรากฏในงานวิจยัตา่งๆ ข้างต้นแสดงให้เห็นว่า คําหรือกลุ่มคําที�เลือกใช้ร่วมกบัคําที�

หมายถึงผู้หญิง ผู้ชาย และชายรักชายนั �นมีผลต่อการสื�อความคิดทางเพศสภาวะเกี�ยวกบับุคคลดงักล่าว

เป็นอย่างมาก กล่าวคือ เมื�อตัวบทเลือกใช้คําว่า “ร้องไห้” และ “ร้อง” ร่วมกับคําที�หมายถึงผู้ หญิงเป็น

จํานวนมากดงัตวัอย่างที� (�) ก็จะสื�อความคิดให้ผู้อ่านเห็นว่า การ “ร้อง” หรือ “ร้องไห้” นั �นเป็นเรื�อง ปกต ิ

ธรรมดาของผู้หญิง ผู้หญิงจงึกลายเป็นเพศที�สงัคมมองว่าอ่อนแอ เช่นเดียวกบัการใช้คําว่า “มาดเข้ม” และ 

“มั�นใจ” ร่วมกับคําศพัท์ที�หมายถึงผู้ ชายดงัตวัอย่างที� (�) ก็สื�อความคิดให้ผู้ อ่านเห็นว่า “มาดเข้ม” และ 

“มั�นใจ” นั �นเป็นลกัษณะของผู้ชาย ซึ�งเป็นการตอกยํ �าความคิดของสงัคมที�มีอยู่เดิมที�มกัเห็นว่า ผู้ชายควรมี

ลักษณะดังกล่าว ส่วนการใช้คําว่า “ไม่กล้า” และ “กลัว” ร่วมกับคําที�หมายถึงชายรักชายหรือเกย์ดัง

ตวัอย่างที� (�) นั �น ก็เป็นอีกตวัอย่างหนึ�งที�แสดงให้เห็นถึงการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะของชายรัก

ชาย ที�ทําให้ผู้อา่นเข้าใจวา่ บคุคลกลุม่นี �มีลกัษณะร่วมกนัประการหนึ�งคือ กลวัและไม่กล้าที�จะเปิดเผยหรือ

แสดงตวัตนให้สงัคมรับรู้ 

 นอกจากนี � ในงานวิจยัของศิริพร ภกัดีผาสขุ (����)  ยงัพบว่า มีการเลือกใช้คําที�มีความหมายใน

เชิงบวกและเชิงลบร่วมกับบรรยายลกัษณะบางประการเพื�อบ่งว่าลกัษณะเหล่านั �นเป็นสิ�งที�   พึงประสงค์



วิสนัต์ สขุวิสิทธิ�  29 

 

วารสารวจนะปีที� � ฉบบัที� � (มกราคม– มิถนุายน ����) 

และไม่พึงประสงค์สําหรับผู้หญิง ซึ�งเป็นการสื�อความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะของผู้หญิงใน       อีกลกัษณะ

หนึ�งไปสูผู่้อา่น ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(�) เพราะความผอมคือที�สุดแห่งปรารถนาของหญิงสาว จึงมีผู้คิดค้นสารพดัวิธีเพื�อ

ทําใหต้วัเลขบนตาชั�งลดลงใหไ้ด.้.. 

(สขุภาพดี, มิถนุายน ����: �� อา้งถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 

(�) เจ้าผิวขรุขระๆ เหมือนเปลือกส้มที�เห็นนั�นแหละ เขาเรียก เซลูไลท์ ซึ�งสร้างความ

ปวดใจให้ผู้หญิงหลายคนเหลือเกิน 

       (Health Plus, ตลุาคม ����: �� อา้งถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 

จากตวัอย่างข้างต้นนี � ผู้ วิจยัได้แสดงให้เห็นว่า การใช้คําที�มีความหมายในเชิงบวก คือ “ที�สดุแห่ง

ปรารถนาของหญิงสาว” ร่วมกบัคําบรรยายลกัษณะ คือ “ความผอม” ดงัตวัอย่างที� (�) นั �น ทําให้ผู้อ่านเห็น

ว่า ความผอมนั �นเป็นลักษณะที�พึงปรารถนาของผู้ หญิง ในขณะที�การใช้คําที�มีความหมายเชิงลบ คือ 

“ความปวดใจ” ร่วมกบัคําที�กล่าวถึงลกัษณะ คือ “เซลูไลท์” ดงัตวัอย่างที� (�) นั �นก็ทําให้ผู้อ่านเห็นว่า  เซลู

ไลท์นั �นเป็นลกัษณะที�ไม่พึงประสงค์ของผู้หญิงด้วยเช่นกัน ด้วยเหตนีุ � การเลือกใช้คําศพัท์ในลกัษณะนี �จึง

เป็นอีกกลวิธีหนึ�งที�สื�อความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะของผู้หญิงไปสูผู่้อา่นได้ด้วยเชน่กนั 

   

2.�.�  การใช้คาํเรียกบุคคลเพศต่างๆ 

  กลวิธีทางภาษาในระดบัคําลกัษณะนี �เป็นการใช้คําหรือกลุม่เพื�ออ้างถึงหรือกล่าวถึงบคุคล

เพศต่างๆ การใช้คําเรียกบุคคลนี � ธีระ บุษบกแก้ว (����) กล่าวว่า เป็นกลวิธีทางภาษาประการหนึ�งที�

สะท้อนให้เห็นทศันคติของผู้พูดที�มีต่อบคุคลกลุ่มนั �นๆ ได้เป็นอย่างดี เนื�องจากการใช้คําเรียกนั �นมิได้เป็น

เพียงลกัษณะทางภาษาเท่านั �น แตย่งัแฝงทศันคติและความคิดทางสงัคมบางประการที�บคุคลนั �นมีตอ่สิ�งที�

กล่าวถึง ด้วยเหตุนี � การที�ตัวบทเลือกใช้คําเรียกผู้ หญิง ผู้ ชายและเกย์จึงอาจสื�อความคิดบางประการ

เกี�ยวกบั             เพศสภาวะของบคุคลเหลา่นั �นด้วยเชน่กนั ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(�)  ...ภาพที�ผู้หญิงยืนโหนรถอยู่บนราวตัวตรง ในมือถือห่อของน้อยบ้างมากบ้างอยู่

ตรงหน้าผู้ชายหลายท่าน ที�นั�งเหม่อเฉยออกไปนอกรถ ชมวิวต่างๆ อย่างเพลิดเพลิน 
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ปล่อยใหเ้ธอเหล่านั�นยืนประโปรงพลิ�วลมผ่านไปมาต่อหนา้ผูช้ายเหล่านั�น มีน้อยนกัที�

ลกุยืนใหเ้พศผู้อ่อนแอนั�ง... 

         (สตรีสาร, ตน้พฤษภาคม ���� อา้งถึงใน ชนกพร องัศวิุริยะ, ����: ���) 

(�) เติมเต็มไลฟ์สไตล์ของสุภาพบุรุษผู้มีรสนิยม ด้วยรองเท้าหนงัและเข็มขดัหนงัชั�นดี

จองสดุยอดเมืองแห่งเครื�องหนงั...  

      (FHM, เมษายน ���� อา้งถึงใน วฒิุนนัท์ แก้วจนัทร์เกต,ุ ����: ��) 

(�) ครอบครัวเอ รู้หรือเปล่าว่า ลูกชายเป็นชายรักชาย 

       (สิ�งดีๆที�เราจะมีใหก้นัตลอดไป, ���� อา้งถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

 จากตวัอย่างเหล่านี � ผู้วิจยัต่างแสดงให้เห็นว่า การใช้คําเรียกบคุคลที�มีเพศต่างๆ นั �นเป็น   การใช้

ภาษาวิธีการหนึ�งที�สามารถสื�อความคิดทางเพศสภาวะให้ผู้อ่านเห็นว่า แตล่ะเพศนั �นมีลกัษณะมีลกัษณะ

เป็นเช่นไร ดงัเช่นการใช้คําว่า “เพศผู้อ่อนแอ” เพื�อเรียกผู้หญิงนั �นเป็นการสื�อความคิดที�ประกอบสร้างให้

ผู้หญิงมีลกัษณะเป็นผู้ออ่นแอ เชน่เดียวกบัการใช้คําว่า “สภุาพบรุุษผู้ มีรสนิยม” เพื�อเรียกผู้ชายก็สื�อให้เห็น

ลักษณะของผู้ ชายที�เป็นผู้ มีมารยาทและรู้จักให้เกียรติผู้ หญิง อีกทั �งแสดงให้เห็นว่า ผู้ ชายนั �นจะต้องมี

รสนิยมด้วยจงึจะทําให้การดําเนินชีวิตของผู้ชายสมบรูณ์ยิ�งขึ �น สว่นการใช้คําว่า “ชายรักชาย” เพื�อเรียกเกย์

นั �นเป็นการสื�อความคิดที�เกี�ยวกับเพศสภาวะของเกย์ โดยเน้นไปที�ตัวตนด้านอารมณ์ ความรู้สึกและ

หลีกเลี�ยงการกลา่วถึงพฤตกิรรมทางเพศซึ�งเป็นด้านที�สงัคมมกัจะมองหรือรับรู้เกี�ยวกบัเกย์ 

 นอกจากนี � ในงานวิจยัของวิสนัต์ สขุวิสิทธิ� (����) ยงัพบวิธีการใช้คําเรียกตวัละครหญิงและชาย

ในตวับทหนงัสือเรียนซึ�งมกัเรียกในลกัษณะของการรวมกลุ่มระหว่างผู้ มีที�เพศเดียวกนั ซึ�งผู้วิจยัเห็นว่า การ

ใช้คําเรียกเชน่นี �เป็นการสื�อความคิดให้ผู้อ่านเห็นถึงการรวมกลุ่มกนัของบคุคลเพศเดียวกนั            และใน

ขณะเดียวกันก็แสดงให้เห็นถึงการจําแนกบุคคลที�มีเพศสรีระต่างกันให้เป็นคนละกลุ่มกันด้วย        ดัง

ตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(�)  พ่อและชาวบ้านช่วยกันขนสินค้าพื�นเมืองขึ�นรถบรรทุก พวกผู้หญิงช่วยกันจัดผ้า

ทอบรรจุถงุอย่างสวยงามเพื�อนําไปแสดงที�งาน 

   (ป.� เล่ม �, ����: � อา้งถึงใน วิสนัต์ สขุวิสิทธิ� , ����: ���) 
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  จากตวัอย่างนี � ผู้วิจยัแสดงให้เห็นว่า การใช้คําว่า “พวกผู้หญิง” เพื�อเรียกตวัละครหญิงใน

เรื�องนั �นเป็นการจดัจําแนกให้ตวัละครกลุม่นี �กลายเป็นตวัละครอีกกลุม่หนึ�ง ซึ�งแตกตา่งจากตวัละครอีกกลุ่ม

หนึ�งคือ “พอ่และชาวบ้าน” และเมื�อพิจารณาประกอบกบักิจกรรมที�แตกตา่งกนัของตวัละครทั �งสองกลุ่มจึง

ยิ�งสื�อให้ผู้อา่นเห็นวา่ เพศทั �งสองมีลกัษณะเฉพาะที�แตกตา่งกนั ซึ�งเป็นการตอกยํ �าและเอื �อตอ่การประกอบ

สร้างเพศสภาวะของเพศทั �งสองให้มีความแตกตา่งกนัด้วยนั�นเอง 

  2.�.�  การใช้คาํสรรพนามและคาํลงท้าย 

  กลวิธีทางภาษาระดบัคําลกัษณะนี �เป็นการใช้คําสรรพนามและคําลงท้าย ซึ�งในภาษาไทย 

คําทั �ง � หมวดคํานี �มีหน้าที�สําคญัประการหนึ�งร่วมกนั คือ การบอกเพศของผู้พดู ด้วยเหตนีุ � ในงานวิจยัของ    

ธีระ บษุบกแก้ว (����) จงึพบวา่ ผู้พดูที�เป็นเกย์นั �นเลือกใช้คําสรรพนามและคําลงท้ายเพื�อแสดงอตัลกัษณ์

ด้านเพศสภาวะของตนเองให้ผู้ อ่านได้รับรู้ ซึ�งส่วนใหญ่ในงานวิจัยนี �มักพบการใช้คําสรรพนามและ          

คําลงท้ายที�บ่งบอกความเป็นเพศชาย ได้แก่ “ผม” และ “ครับ” การใช้คําสรรพนามและคําลงท้ายเช่นนี �จึง

เป็นสื�อภาพให้เห็นวา่กลุม่เกย์เป็นเพศชาย ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��)  ผมสังเกตดู พฤติกรรมของเขาก็เหมือนผู้ชายประเภทห้าวๆ ทั�วๆ ไปที�เราเห็นๆ      

กนัอยู่น่ะครับ 

  (ขออีกสกัครั�ง...เถอะน่า, ���� อ้างถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

 ขณะเดียวกนั ผู้วิจยัก็พบการใช้คําสรรพนามที�บง่บอกความเป็นเพศหญิง เช่น “หน”ู เพื�อแสดงอตั

ลกัษณ์ของตนวา่ เป็นเพศหญิงด้วยเชน่กนั แตป่รากฏในข้อมลูไมม่ากนกั ซึ�งแสดงให้เห็นว่า การใช้คําสรรพ

นามที�กลุม่เกย์สว่นใหญ่เลือกใช้นั �นสามารถสื�อให้เห็นว่า กลุม่เกย์เป็นเพศชายนั�นเอง ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��) ตอนเข้ามหา’ลยัปีหนึ�ง ก็นึกว่าจะได้เจอผู้ชายหล่อๆ ที�ไหนได้ คนแรกที�เจอ ก็เขานั�น

แหละ เขาไม่ใช่คนหล่อ ไม่ใช่สเปคหนูเลยล่ะพี� 

 (แลว้เธอล่ะ...รู้สึกยงัไงกบัฉนั?, ���� อา้งถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

  �.2  กลวิธีทางภาษาระดับประโยค: เพศสภาวะที�สื�อผ่านความหมายทางไวยากรณ์  

  กลวิธีทางภาษาระดบัประโยคนี �เป็นกลวิธีทางภาษาที�ผู้วิจยัวิเคราะห์เห็นว่า โครงสร้างประโยคใน

ตวับทที�กล่าวถึงเพศต่างๆ นั �นมีการสื�อความหมายทางไวยากรณ์โดยเฉพาะการก (voice) ที�แสดงให้เห็น
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สถานภาพของบุคคลเพศนั �นๆ กลวิธีทางภาษานี �จึงเป็นการสื�อความคิดที�ประกอบสร้างลักษณะบาง

ประการให้เพศสภาวะที�แตกตา่งกนัได้อีกกลวิธีหนึ�ง ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

  (��) คนที�เกิดมาเป็นผูที้มีความหมายหลายทางเพศมกัจะถูกกดทับจากอคต ิ

  (เราคือใคร, ���� อ้างถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

  (��) นา้หวานกลบับา้นดึกมาก โดยมีน้าชัยสามีเป็นคนไปรับ 

  (ป.� ภ, ����: � อา้งถึงใน วิสนัต์ สขุวิสิทธิ� , ����: ���) 

จากตวัอย่าง (��) ผู้วิจยัอธิบายว่า การใช้ประโยคกรรมวาจก คือ “ถกูกดทบัจากอคต”ิ กบัผู้ ที�เป็น

เกย์นั �น ทําให้เกย์ถกูกล่าวถึงในฐานะของผู้ถูกกระทํา ในขณะที�คนในสงัคมส่วนใหญ่หรือบรรทดัฐานของ

สงัคมอยูใ่นฐานะของผู้กระทํา ด้วยเหตนีุ � โครงสร้างประโยคดงักลา่วจงึสื�อให้ผู้อ่านเห็นว่า เกย์นั �นกลายเป็น 

“เหยื�อ” หรือผู้ ที�ถูกสงัคมกระทํา คล้ายคลึงกับตวัอย่างที� (��) ที�ผู้ วิจยัอธิบายว่า ประโยคนี �เรียบเรียงให้        

ตวัละคร “น้าชัย” ซึ�งเป็นเพศชายเป็นผู้ กระทํา ในขณะที�ตวัละคร “น้าหวาน” ซึ�งเป็นเพศหญิงเป็นผู้ รับ

ประโยชน์จากการกระทําของตวัละครเพศชายดงักล่าว ประโยคนี �จึงสื�อความหมายให้ผู้อ่านเห็นถึงบทบาท

หน้าที�ที�แตกตา่งกนัระหวา่งเพศทั �งสอง ซึ�งนําไปสู่การประกอบสร้างความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะของผู้ชาย

และผู้หญิงที�มกักําหนดให้ผู้ชายเป็นผู้ดแูลและปกป้องผู้หญิง  

  2.�  กลวิธีทางภาษาระดับวัจนปฏิบัตศิาสตร์: เพศสภาวะที�สื�อผ่านความหมายของผู้พูด 

กลวิธีทางภาษาระดบัวจันปฏิบตัิศาสตร์นี �เป็นกลวิธีทางภาษาที�สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะ     

โดยอาศยัความหมายของถ้อยคําที�แปรไปตามปริบทการสื�อสาร หรือที�เรียกว่าความหมายของผู้พูดเป็น

เครื�องมือในการสื�อความคิด กล่าวคือ ถ้อยคําที�ตัวบทกล่าวถึงเพศต่างๆ นั �นอาจมิได้สื�อความคิดนั �น

โดยตรงตามรูปภาษาที�ปรากฏ แต่ความหมายที�อยู่นอกเหนือรูปภาษาและแฝงเร้นอยู่ในถ้อยที�ตัวบท

เลือกใช้ ผู้อ่านจึงจําเป็นจะต้องตีความโดยอาศยัปริบทตา่งๆ ทั �งรูปภาษาแวดล้อมและสถานการณ์ในการ

สื�อสารครั �งนั �นๆ  

จากการศกึษางานวิจยัทั �ง � เรื�องพบกลวิธีทางภาษาระดบัวจันปฏิบตัศิาสตร์นี � � กลวิธี ดงันี � 

2.�.�  การใช้มูลบท (presupposition manipulation)  

  มูลบท (presupposition) นั �นเป็นการแนะความหมายประเภทหนึ�งซึ�งเฟรเก (Frege)         

นักปรัชญาภาษาท่านหนึ�งเสนอไว้ โดยสังเกตเห็นว่า ในการใช้ภาษานั �นมีรูปภาษาประเภทหนึ�งที�แนะ

ความหมายบางประการที�มิได้กล่าวถึงโดยตรงในถ้อยคํานั �น มลูบทจึงเป็นความหมายที�แฝงเร้นอยู่ในการ
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ใช้ภาษา (Levinson, 1983) อาทิประโยค “เขาเลิกสูบบุหรี�แล้ว”  หากพิจารณาตามรูปภาษาจะเห็นว่า

ประโยคนี �เป็นการบอกสภาพในปัจจบุนัของผู้ ที�ถกูกล่าวถึง แตห่ากพิจารณาการใช้คําว่า “เลิก” และ “แล้ว” 

จะเห็นว่า คําเหล่านี �แนะความหมายอื�น คือ “เขาสูบบุหรี� เป็น” และ “เขาเคยสูบบุหรี�” ไปสู่ผู้ รับสารด้วย

เชน่กนั  

  จากลกัษณะดงักล่าวของมลูบท จึงทําให้มลูบทเป็นกลวิธีทางภาษาที�สําคญัประการหนึ�ง

ในการสื�อชดุความคิดตา่งๆ ของวาทกรรม เนื�องจากสามารถสื�อความคิด ความเชื�อ รวมถึงความรู้เบื �องต้น

ที�มีอยู่ก่อนของผู้ส่งสารโดยมิต้องเอ่ยสิ�งนั �นออกมาโดยตรง ซึ�งทําให้ความคิด ความเชื�อ หรือความรู้นั �นมี

ลกัษณะแฝงเร้น และสามารถสื�อไปสูผู่้ รับสารโดยผู้ รับสารอาจไมรู้่ตวั 

  การสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะก็เช่นกัน งานวิจัยทั �ง � เรื�อง

พบว่า ตวับทที�ศึกษามีการใช้มูลบทเป็นเครื�องมือหนึ�งในการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปยงัผู้อ่าน     

ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

  (��) สวยสมใจแม้วัยเปลี�ยน 

(Shape, พฤษภาคม ����: �� อา้งถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 

(��) ดงัเช่นคุณหญิงโม แม้ท่านจะเป็นสตรี ท่านยังได้ใช้อุบายอย่างเฉลียวฉลาด 

สามารถเอาชนะทหารของเจ้าอนุวงศ์ กษัตริย์แห่งเมืองเวียงจันทน์จนได้รับ

พระราชทานนามว่า ทา้วสรุนารี 

(ป.� เล่ม �, ����: ��-��� อา้งถึงใน วิสนัต์ สขุวิสิทธิ� , ����: ���) 

(��) ดงันั�นหากวนัใดวนัหนึ�งลูกเกิดพบว่าตวัเองไม่ใช่ชายแทขึ้�นมา เขาหวงัว่าจะสารภาพ

กบัพ่อแม่ได ้และท่านก็คงให้อภัย 

(แน่ใจนะว่า..คณุรู้จกัเกย์ดีพอ, ���� อ้างถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

จากตวัอย่างข้างต้นนี � ผู้ วิจัยชี �ให้เห็นว่า ตวับทของวาทกรรมสาธารณะนั �นมีการใช้รูปภาษาบาง

ประเภทที�สื�อความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะไปสู่ผู้อ่านทั �งที�ผู้ เขียนมิได้กล่าวคิดนั �นออกมาโดยตรง ดงัเช่นการ

ใช้คําว่า “แม้” ในตวัอย่างที� (��) และ (��) ที�แสดงความเชื�อเบื �องต้นของผู้ เขียนที�มีต่อผู้หญิงและผู้ชาย

ตามลําดบั โดยตวัอย่างที� (��) นั �นสื�อความเชื�อว่า วยัมีผลต่อความงามของผู้หญิง ซึ�งความงานนี �เองเป็น

คณุสมบตัปิระการหนึ�งที�ผู้หญิงพึงรักษา ส่วนตวัอย่างที� (��) สื�อความเชื�อว่า “ความเฉลียวฉลาด” นั �นมิใช่

คณุสมบตัิของผู้หญิง ส่วนตวัอย่างที� (��) การที�ตวับทใช้คําว่า “สารภาพ” และ “ให้อภัย” เมื�อกล่าวถึง      
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การเป็นเกย์นั �น ผู้วิจยัชี �ให้เห็นว่า คําศพัท์ทั �งสองนี �ตา่งแฝงความหมายว่า การเป็นเกย์นั �นเป็นสิ�งผิด ซึ�งเป็น

การสื�อถึงเพศสภาวะของบคุคลกลุม่นี �ได้อีกทางหนึ�ง 

2.�.�  การใช้อุปลักษณ์ (metaphor)  

ซาอิด (Saeed, 2003) กล่าวว่า อปุลกัษณ์คือการเปรียบเทียบสิ�งหนึ�งกบัอีกสิ�งหนึ�ง โดยที�

สิ�งทั �งสองนั �นมาจากตา่งวงความหมายกนั เลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff and Johnson, 1980) ได้เสนอ

แนวคิดเกี�ยวกับอุปลักษณ์ตามแนวปริชานศาสตร์โดยจําแนกอุปลักษณ์ออกเป็น � ระดับ คือ ถ้อยคํา           

อปุลกัษณ์ (metaphorical expression) ซึ�งหมายถึง อปุลกัษณ์ในระดบัถ้อยคําที�ผู้ ใช้ภาษาใช้สื�อสาร และ              

มโนอุปลกัษณ์ (conceptual metaphor) ซึ�งหมายถึง อุปลักษณ์ในระดบัมโนทัศน์ซึ�งเป็นความคิดใน

ลกัษณะความเปรียบที�มีอยู่ในระบบปริชานของผู้ ใช้ภาษา เลคอฟและจอห์นสนัเชื�อว่า ถ้อยคําอปุลกัษณ์ที�

เราใช้สื�อสารกนันั �นสามารถสะท้อนให้เห็นถึงมโนอปุลกัษณ์ซึ�งเป็นระบบวิธีคิดหรือ มโนทศัน์ของผู้ ใช้ภาษา

ที�มีตอ่สิ�งนั �นได้  

นอกจากนี � โกทลี (Goalty, 1998 อ้างถึงใน ณฐัพร พานโพธิ�ทอง, ����) และ  ชาร์เตอร์

ริส-แบล็ค (Charteris-Black, 2004) ยงัได้เสนอแนวคิดที�สอดคล้องกนัเกี�ยวกบัหน้าที�ของ        อุปลกัษณ์

วา่ สามารถสร้าง กําหนดหรือเปลี�ยนมมุมองความคิด ความรู้สึก ตลอดจนมมุมองของเราที�มีตอ่อีกสิ�งหนึ�ง

ได้ ตวัอย่างเช่น การใช้อุปลกัษณ์เปรียบเทียบผู้หญิงกับสินค้าหรือสิ�งของเครื�องใช้ในภาษาญี�ปุ่ นนั �น เป็น

การสร้างและกําหนดความคิดให้คนในสังคมยอมรับและเชื�อร่วมกันว่า ผู้หญิงเป็นเพศที�ด้อยกว่า ถูกใช้ 

และครอบครองโดยผู้ ชาย เป็นต้น ด้วยเหตุนี � อุปลักษณ์จึงเป็นการใช้ภาษาลักษณะหนึ�งที�สามารถสื�อ

ความคิดบางประการเกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะประเภทต่างๆ และส่งผลต่อการรับรู้

ลกัษณะของบคุคลแตล่ะเพศได้เป็นอยา่งดี ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��)  มีคํากล่าวแบบล้อเลียนกันว่า ผู้ชายนั�นเกิดมาเป็น “นกัดูสินค้าที�นํามาโชว์หน้า

ร้าน” ทั�งๆ ที�ไม่ไดต้ั�งใจจะซื�อหาอะไร ฉะนั�นการที�ผูช้ายเพียงมองผูห้ญิงที�มิใช่ภริยา

ก็มิไดห้มายความว่า เขาไม่ซื�อเสมอไป ตราบใดที�เขายงัไม่ไดเ้อาตวัไปพวัพนั 

(สตรีสาร, � มิถนุายน ���� อา้งถึงใน ชนกพร องัศวิุริยะ, ����: ���) 

  (��) เซลูไลท์ ศัตรูตัวฉกาจของผูห้ญิงยคุใหม่ 

(Slimming, สิงหาคม ����: �� อ้างถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 
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  (��) สร้างเกราะแห่งความชุ่มชื�นเพื�อคงความยืดหยุ่นใหแ้ก่ผิว 

  (FHM, กรกฎาคม ���� อา้งถึงใน วฒิุนนัท์ แก้วจนัทร์เกต,ุ ����: ��) 

ตวัอย่างที� (��) นี � ผู้ วิจยัแสดงให้เห็นว่า ตวับทมีการใช้ถ้อยคําอุปลกัษณ์ “สินค้า” และ   

“ซื �อหา” เพื�อเปรียบเทียบผู้หญิงกบัสินค้าซึ�งผู้ชายอาจเลือกหรือไม่เลือกก็ได้ ผู้วิจยัอธิบายว่า การใช้ถ้อยคํา

อุปลักษณ์ดังกล่าวนั �นสื�อความคิดว่า ผู้ หญิงเป็นเพียงวัตถุที�มีไว้ให้ผู้ ชายชื�นชม ผู้ หญิงจึงเป็นเพียง

ผู้ถกูกระทําจากผู้ชายเทา่นั �น สว่นตวัอยา่งที� (��) นั �น ผู้วิจยัเห็นวา่ ตวัอย่างนี �เป็นการใช้ถ้อยคําอปุลกัษณ์ที�

เปรียบเทียบเซลลไูลท์วา่เป็นศตัรูตวัฉกาจที�ผู้หญิงจะต้องเอาชนะ การใช้อปุลกัษณ์ดงักล่าวจึงส่งผลตอ่การ

สื�อความคิดให้ผู้อ่านเห็นว่า ความอ้วนนั �นเป็นสิ�งไม่พึงประสงค์ของผู้หญิงซึ�งจะทําให้ผู้หญิงวิตกกงัวลและ

ขาด      ความมั�นใจ คล้ายคลึงกับตวัอย่างที� (��) ที�ผู้วิจยัเห็นว่า การใช้คําว่า “เกราะ” ซึ�งเป็นอุปกรณ์ใน

การป้องกนัตนเองขณะทําสงครามนั �นเป็นการเปรียบเทียบการดแูลรักษารูปร่างหน้าตาของเพศว่าเป็นการ

ทําสงคราม   ซึ�งสื�อให้ผู้อา่นเห็นวา่ การจดัการกบัจดุบกพร่องตา่งๆ ในร่างกายนั �นเป็นสิ�งที�ผู้ชายจําเป็นต้อง

กระทํา ความคิดดังกล่าวนี �ส่งผลถึงการตอกยํ �าให้เห็นถึงสภาพทางร่างกายที�พึงปรารถนาและไม่พึง

ปรารถนาของผู้ชายด้วย 

2.�.�  ถ้อยคาํนัยผกผัน (verbal irony)  

ณฐัพร พานโพธิ�ทอง (Panpothong, 1996) ได้ให้คําจํากัดความของถ้อยคํานยัผกผนัว่า 

คือถ้อยคําที�ผู้พดูใช้เพื�อแสดงความหมายในทางตรงข้ามกบัความหมายตามรูปของถ้อยคํานั �นๆ เช่น กล่าว

ว่า “สวย” ทั �งที�ตนเองต้องการสื�อความหมายว่า “ไม่สวย” ไปสู่ผู้ ฟัง รวมถึงถ้อยคําที�ละเมิดเงื�อนไขความ

จริงใจ (sincerity condition) ในการกล่าววจันกรรมตามแนวคิดของเซิร์ล (Searle) เช่น การขอบคณุผู้ ที�

กระทําไมด่ีตอ่ตนเอง เป็นต้น  

จากการศกึษาของชนกพร องัศวุิริยะ (����) พบว่า ตวับทบทความแสดงความคิดเห็นใน

นิตยสารสตรีสารมีการใช้ถ้อยคํานยัผกผนัเพื�อสื�อความคิดเกี�ยวกบัผู้หญิงและผู้ชาย โดยเห็นว่า ถ้อยคํานยั

ผกผนัที�ใช้ในตวับทนั �นเป็นการแสดงนํ �าเสียงหรือทศันคติด้านลบผ่านการประชดประชนัพฤติกรรมด้านลบ

ของผู้หญิงและผู้ชาย ซึ�งส่วนใหญ่มกัเป็นการประชดผู้ชายที�ยึดติดกับบทบาทหน้าที�ที�สงัคมกําหนดจนไม่

สามารถสลบัหน้าที�กบัผู้หญิงได้ และประชดผู้หญิงที�ไมป่ฏิบตัติามกรอบที�สงัคมกําหนด ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��)  ที�อยู่ของผู้ชายนั�น ไม่ใช่ที�เก้าอี�หน้าบ้านแห่งเดียวและของผู้หญิงก็ไม่ใช่ในครัวแห่ง

เดียว หากภายใต้หลกัคาเดียวกนันั�น ทุกตารางนิ�วจะต้องเป็นที�อยู่รับความทุกข์ 

ความสุข ความรักร่วมกัน ฉะนั�นอย่ากีดกนัในเมื�อสุภาพบุรุษของท่านจะช่วยเข้า

ครัว แม้ว่าเขาจะได้แต่เข้าไปทําให้ครัวสกปรกขึ�นอีก ด้วยการต้มแกงตามถนดัของ
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เขาแลว้ทิ�งกระทะไวใ้หเ้ปื�อนอยู่อย่างนั�น (เพราะผูช้ายไม่เคยคิดที�จะล้างกะทะ – ไม่

ว่าจะเป็นพ่อบ้านดีแค่ไหนก็ตาม เขาคิดว่ากะทะมันล้างตัวของมันเองได้) ก็

ตาม! 

(สตรีสาร, ต้นกนัยายน ���� อ้างถึงใน ชนกพร องัศวิุริยะ, ����: ���) 

ตวัอย่างที� (��) นี � ผู้วิจยัอธิบายว่า ถ้อยคํา “เขาคิดว่ากระทะมนัล้างตวัของมนัเองได้”  ที�

ปรากฏในตวับทนั �นเป็นถ้อยคํานยัผกผันที�แสดงถึงความไม่สมเหตุสมผล กล่าวคือ เป็นสิ�งที�ไม่สามารถ

เกิดขึ �นได้จริง การใช้ถ้อยคํานยัผกผนัเชน่นี �เป็นการใช้นํ �าเสียงประชดประชนัผู้ชายที�ยึดติดกบับทบาทหน้าที�

ของตนจนไมย่อมทํางานบ้าน เพราะคิดว่างานดงักล่าวเป็นของผู้หญิง ด้วยเหตนีุ � การใช้ถ้อยคํานยัผกผนันี �   

จึงเป็นการตอกยํ �าความคิดเกี�ยวกับบทบาทหน้าที�ของเพศหญิงและชายพร้อมไปกับการประชดประชัน

ดงักลา่วด้วย 

  2.�.�  การกล่าวเกินจริง 

  การกล่าวเกินจริงเป็นการใช้ภาษาเพื�อแนะความหมายของผู้พูดอีกประการหนึ�ง หาก

พิจารณาตามแนวคิดหลกัการให้ความร่วมมือในการสนทนา (Cooperative Principle) ของไกรซ์ (Grice, 

1975) จะเห็นว่า การกล่าวเกินจริงนั �นเป็นถ้อยคําที�ผู้พดูจงใจละเมิดหลกัคณุภาพ (maxim of quality) ซึ�ง

กล่าวว่า ผู้พูดต้องให้ข้อมูลที�ถูกต้องตามความเป็นจริงแก่ผู้ ฟัง โดยให้ข้อมลูที�ไม่เป็นจริงในลกัษณะที�เกิน

กว่าความเป็นจริงแก่ฟัง ทั �งนี �ก็เพื�อสื�อความหมายในเชิงเน้นยํ �าและแสดงอารมณ์ความรู้สึกของตนให้ผู้ ฟัง

ได้รับทราบนั �นเอง  

  จากการศึกษาบทความแนะนําวิธีการในนิตยสารสขุภาพและความงามของ ศิริพร  ภกัดี

ผาสุข (����) พบว่า ตวับทดงักล่าวมีการใช้การกล่าวเกินจริงเพื�อยํ �าผู้ อ่านเห็นถึงปัญหาหรือ ความไม่

สบายใจอนัเกิดจากลกัษณะบางประการที�ถกูนําเสนอว่าเป็นสิ�งไม่พึงประสงค์ของผู้หญิง อาทิ       ริ �วรอย

บนใบหน้า รอยหมองคลํ �า และไขมนัหน้าท้อง ส่วน วฒุินนัท์ แก้วจนัทร์เกต ุ(����) ได้ศกึษาโฆษณาสินค้า

และบริการในนิตยสารสําหรับผู้ชายพบวา่ ตวับทโฆษณานั �นนอกจากจะใช้การกล่าวเกินจริงเพื�อสร้างความ

เชื�อมั�นให้แก่ผู้ชายว่า ผลิตภณัฑ์นั �นสามารถทําให้ผู้ชายดดูีได้อย่างง่ายได้แล้ว ในขณะเดียวกันยงักําหนด

หรือตอกยํ �าความคิดเกี�ยวกับลักษณะของพึงประสงค์ของผู้ชาย อาทิ หล่อ ดูดี ไร้สิว และไร้กลิ�นกาย ดงั

ตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��) ริ� วรอยเป็นศตัรูตวัฉกาจที�ผู้หญิงต้องการกําจัด (มนั) ออกไปจากชีวิตเพราะ   การ

ปรากฏริ�วรอยเพียงเส้นบางๆ เส้นเดียวก็ส่งผลต่อความมั�นใจอย่างมาก 

(Slim Up, สิงหาคม ����: �� อา้งถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 
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  (��) ต่อใหเ้หงื�ออกเท่าไหร่ก็ไม่หวั�น หอมสดชื�นมดัใจสาวไดท้ั�งวนั 

  (FHM, พฤษภาคม ���� อา้งถึงใน วฒิุนนัท์ แก้วจนัทร์เกต,ุ ����: ��) 

  ตวัอย่างที� (��) นี � ผู้วิจยัชี �ให้เห็นว่า เป็นการใช้การกล่าวเกินจริงกล่าวถึงผลกระทบที�เกิด

จากริ �วรอยบนใบหน้า ดงัจะเห็นได้จากการใช้ส่วนขยายที�ตรงข้ามกนัเป็นอย่างมาก คือ “เพียงเส้นบางๆ” 

และ “ส่งผล...อย่างมาก” การใช้ถ้อยคําเช่นนี �จึงเป็นการยํ �าให้ผู้อ่านเห็นว่า ริ �วรอยเป็นลกัษณะที�ก่อให้เกิด

ปัญหาต่างๆ แก่ผู้หญิงเป็นอย่างมาก การสื�อความหมายเช่นนี �จึงเป็นการสื�อความคิดเกี�ยวลักษณะของ

ผู้หญิงไปสูผู่้อา่น สว่นตวัอยา่งที� (��) ผู้วิจยัอธิบายวา่ ตวัอยา่งนี �เป็นการกล่าวเกินจริงที�สื�อว่า แม้จะมีเหงื�อ

ออกมาเพียงใดก็ไม่มีผลต่อกลิ�นตวั เนื�องจากผลิตภัณฑ์นี �ช่วยให้ผู้ชายมีกลิ�นกายที�หอมได้ตลอดวนั ซึ�งใน

อีกด้านหนึ�งโฆษณานี �ก็ส่งผลตอ่การกําหนดความคิดว่า กลิ�นกายหอมนั �นเป็นเสน่ห์ประการหนึ�งของผู้ชาย

ที�อาจเอาชนะใจผู้หญิงได้  

  จากตวัอยา่งทั �งสองนี �จึงแสดงให้เห็นว่า การกล่าวเกินจริงนั �นเป็นกลวิธีทางภาษาประการ

หนึ�งที�อาจมิได้สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปสู่ผู้อ่านโดยตรง แต่ช่วยเน้นยํ �าให้ความคิดเกี�ยวกับเพศ

สภาวะเข้าถึงผู้อา่นได้มากยิ�งขึ �น 

  2.�  กลวิธีทางภาษาระดับปริจเฉท: เพศสภาวะที�สื�อผ่านรูปแบบและโครงสร้างของตัวบท 

  คําว่า “ปริจเฉท” นั �นเป็นคําที�บญัญัติขึ �นเพื�อใช้แทนคําว่า “discourse” โดยใช้ในความหมายว่า

เป็น  “หน่วยทางภาษาในระดบัที�ใหญ่กว่าประโยคและเป็นรูปภาษาที�มีเอกภาพและความสมบูรณ์ใน

ตวัเอง” (เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์, ����) คําว่า “ปริจเฉท” จึงเป็นการมอง “discourse” ในฐานะที�เป็นหน่วย

ทางภาษา ในขณะที� คําว่า “วาทกรรม” เป็นการมอง “discourse” ในฐานะที�เป็นระบบและกระบวนทาง

สงัคมใน     การผลิตสร้าง สื�อ หรือตอกยํ �าความคิด ความเชื�อบางประการจากสงัคมไปสูส่งัคม  

  จากการศึกษาวาทกรรมสาธารณะภาษาไทย ผู้ วิจัยหลายท่านพบว่า รูปแบบ โครงสร้าง หรือ

วิธีการเรียบเรียงเนื �อหาในตวับทของวาทกรรมเพื�อนั �นมีผลต่อการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปยัง

ผู้อ่าน  ซึ�งแสดงให้เห็นว่า กลวิธีทางภาษาระดบัปริจเฉทนั �นสามารถสื�อความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะไปยงั

ผู้ ฟังได้ด้วยเชน่กนั จากการศกึษางานวิจยัทั �ง � เรื�องดงักล่าว พบกลวิธีทางภาษาในระดบัปริจเฉททั �งสิ �น � 

กลวิธี ดงันี � 

  2.�.�  การสร้างสหบท (intertextuality) 

  สหบทเป็นแนวคิดที�แสดงให้เห็นถึงลกัษณะของตวับทหนึ�งๆ ที�มีความคิดหรือตวับทอื�นๆ 

แทรกอยู่ (Fairclough, 1992: 101-105) จากการศกึษางานวิจยัข้างต้นพบว่า ผู้วิจยั มีความคิดสอดคล้อง
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กนัวา่ การที�ตวับทของวาทกรรมสาธารณะถกูสร้างให้มีลกัษณะเป็นสหบท กล่าวคือ มีการนําตวับทอื�น เช่น 

ข้อคิดเห็นจากนกัวิทยาศาสตร์ ผู้ เชี�ยวชาญ ผู้ มีชื�อเสียง ผู้ ที�สงัคมให้การนบัถือ ผลการศึกษา ผลการวิจยั 

รวมถึงถ้อยคําที�เชื�อว่าเป็นความคิดของคนโบราณมาสอดแทรกเป็นส่วนหนึ�งของตวับทนั �น เป็นการเสริม

ความหนักแน่น น่าเชื�อถือซึ�งจะส่งผลให้ความคิดต่างๆ เกี�ยวกับเพศสภาวะนั �นๆ มีอิทธิพลต่อความคิด      

ความเชื�อของผู้อา่น รวมถึงผู้ อื�นในสงัคมตอ่ไปได้ด้วย ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

  (��) คนเราพออายุขึ�นเลข � การแพทย์แผนปัจจุบันถือว่าเป็นวยัที�เริ�มเหนื�อยง่ายและ    

หย่อนยานลง หรือภาษาชาวบา้นเรียกว่า “แก่” จึงควรหนัมาดูแลใส่ใจสขุภาพ 

(สขุภาพดี, กรกฎาคม ����: �� อ้างถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 

   

(��) “ผมก็ดูแลผิวด้วยพวกผลิตภณัฑ์มอยส์เจอร์ไรเซอร์ต่างๆ ตามปกติแต่ในช่วงทีงาน

เยอะ หรือเหนื�อยมากๆ ความโทรมมกัมาเยือน โดยเฉพาะบริเวณใต้ตาทั�งๆ ที�ผม

ว่าผิวผมดีมากแลว้นะ ก็มีเพื�อนแนะนําใหม้าลองที�โรงพยาบาลผิวหนงัอโศก ผมเพิ�ง

รู้ว่าที�นี�ดูแลได้ทั�งเรื�องผิว ผม หนงัศีรษะ เป็นตวัช่วยที�ดีมากเลยครับ...” นายแบบ

ลูกครึ�ง โอลิเวอร์ เฟเวอร์ 

(Men’s health, สิงหาคม ���� อ้างถึงใน วฒิุนนัท์ แก้วจนัทร์เกต,ุ ����: ���) 

(��) ลองอ่านงานวิจยันี�... 

 “ผู้ชายร้อยละ �� มีเซ็กซ์กับเพศเดียวกันอย่างน้อย � ครั�ง ร้อยละ ��  มี

ประสบการณ์ทางเพศทั�งกับคนเพศเดียวกันและเพศตรงข้าม ผู้ชายร้อยละ � มี

เพศสมัพนัธ์กับคนเพศเดียวกันตั�งแต่วัยรุ่น” ถ้าลูกชายของเราเผอิญเป็นหนึ�งในนั�น ก็

น่าจะถือว่าเป็นเรื�องปกตินะครับ 

(แน่ใจนะว่า..คณุรู้จกัเกย์ดีพอ, ���� อ้างถึงใน ธีระ บษุบกแก้ว, ����: ��) 

จากตวัอย่างข้างต้นนี � ผู้ วิจยัต่างอธิบายว่า การที�ตวับทถูกสร้างให้กลายเป็นสหบทโดย     

การนําตัวบทอื�น ได้แก่ ความคิดตามการแพทย์แผนปัจจุบัน ดังตัวอย่างที� (��) คําให้สัมภาษณ์ของ

นายแบบ ดงัตวัอยา่งที� (��) และผลการวิจยั ดงัตวัอยา่งที� (��) นั �นเป็นการนําข้อมลูอื�นมาช่วยสนบัสนนุให้

ความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะอนัที�ตวับทนั �นต้องการสื�อไปยงัผู้อ่าน อนัได้แก่ ความคิดที�สื�อว่า ความชราเป็น

ภาวะไมพ่งึประสงค์ ผู้ชายก็ต้องดแูลรักษารูปลกัษณ์ของตนเอง และ การมีเพสสมัพนัธ์กบัเพศเดียวกนัเป็น
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เรื�องปกติ มิใช่เรื�องผิดธรรมชาตินั �นมีนํ �าหนักและน่าเชื�อถือมากยิ�งขึ �น และอาจมีอิทธิพลต่อการกําหนด

กรอบความคดิของเพศตา่งๆ ในสงัคมได้ 

2.�.�  การใช้วัจนลีลา 

อมรา ประสิทธิ�รัฐสินธุ์ (����) กล่าวว่า วจันลีลานั �น หมายถึง รูปแบบหรือลักษณะของ   

วิธภาษาที�แตกตา่งกนัตามสถานการณ์การใช้ภาษา ตวัอยา่งเชน่ การใช้คําเรียกตนเอง ซึ�งบางครั �งอาจแทน

ตนเองด้วยคําวา่ “ดฉินั” แตบ่างครั �งก็อาจแทนตนเองด้วยชื�อ ตามแตส่ถานการณ์การสื�อ เป็นต้น 

จากการศกึษาบทความแนะนําวิธีการในนิตยสารสขุภาพและความงาม ศิริพร ภกัดีผาสขุ

(����) พบว่า  ตวับทของวาทกรรมประเภทนี �มีการใช้วจันลีลาแบบเป็นกนัเอง กล่าวคือ มีการใช้ภาษาพดู

ปะปนกันภาษาเขียน และใช้ประโยคที�ง่าย ไม่ซับซ้อนซึ�งผู้ วิจัยเห็นว่า การใช้วัจนลีลาดังกล่าวทําให้

บทความประเภทนี �มีลกัษณะเป็น “วาทกรรมแห่งมิตร” (discourse of the buddy) ซึ�งช่วยให้ผู้ เขียน

สามารถถ่ายทอดความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะที�ตนเองมีอยูไ่ปสูผู่้อา่นได้ง่ายและดียิ�งขึ �น ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี � 

(��) ใครว่าต้องมีเงินมากมายสําหรับซื�อครีมกระปกุละหมื�น อุปกรณ์เสริมสวยเต็มโต๊ะ

เครื�องแป้งเท่านั�นถึงจะสวยได้ เพราะ สขุภาพดีมีทริคสวยได้ด้วยงบนิดเดียวมาบอก

ค่ะ 

(สขุภาพดี, มีนาคม ����: �� อ้างถึงใน ศิริพร ภกัดีผาสขุ, ����: ��) 

ตวัอย่างนี � ผู้วิจยัอธิบายว่า การใช้คําว่า “เงินมากมาย” “ทริค” และ “งบนิดเดียว” นั �นเป็น   

การแสดงให้เห็นว่า ผู้ เขียนบทความนี �ต้องการใช้วัจนลีลาแบบเป็นกันเองสื�อสารกับผู้ อ่าน ซึ�งจะทําให้

ความคิดเกี�ยวผู้หญิงที�ปรากฏในบทความส่วนที�ตามนั �นสามารถถ่ายทอดไปสู่ผู้ อ่านได้ง่ายและดียิ�งขึ �น

นั�นเอง 

2.�.�  การซํ �ากระสวนประโยค 

  จากการศึกษาตัวบทหนังสือเรียนระดับประถมศึกษา วิสันต์ สุขวิสิทธิ�  (����) พบว่า        

ตวับทหนังสือเรียนบางตวับทนั �นมีการนําประโยคหรือข้อความที�มีโครงสร้างคล้ายคลึงกันมาเรียงลําดบั

ต่อเนื�อง เชื�อมโยงกันซึ�งทําให้ตัวบทของหนังสือเรียนในส่วนนั �นกลายเป็นปริจเฉทที�มีลักษณะพิเศษ         

ซึ�งผู้ วิจยัเรียกว่า การซํ �ากระสวนประโยค การสร้างตวับทหนงัสือเรียนให้มีลกัษณะเช่นนี �ผู้วิจยัเห็นว่า เป็น
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การทําให้ความแตกตา่งระหว่างผู้หญิงและผู้ชายที�ตวับทกล่าวถึงปรากฏต่อเนื�องกนัและถูกเน้นยํ �าผู้อ่าน

เห็นได้ชดัเจนมากยิ�งขึ �น และด้วยเหตนีุ �เอง การซํ �ากระสวนประโยคจึงเป็นกลวิธีทางภาษาประการหนึ�งที�

ชว่ยให้การสื�อความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะหญิงและชายไปสูผู่้อ่านและสงัคมได้ง่ายขึ �น ดงัตอ่ไปนี � 

(��)  พ่อ พา ววั ไป กิน หญ้า ในนา 

แม่ ทํา กบัข้าว อยู่ ใน บา้น 

  (ป.� เล่ม �, ����: �� อ้างถึงใน วิสนัต์ สขุวิสิทธิ� , ����: ���) 

จากตวัอย่างนี � ผู้วิจยัชี �ให้เห็นว่า การสร้างให้ตวับทมีลกัษณะการซํ �ากระสวนประโยคนั �น 

เป็นการทําให้รายละเอียดของกิจกรรมและสถานที�อยู่ของตวัละครผู้หญิงและผู้ ชายที�ถูกปรับเปลี�ยนให้

แตกต่างกัน ซึ�งเป็นส่วนที�สามารถสื�อความคิดเกี�ยวกับความแตกต่างระหว่างกิจกรรมและพื �นที�ที�เพศทั �ง

สองกระทําและอยู่ถกูนํามาเปรียบเทียบกนั ผู้อ่านจึงสามารถรับรู้ถึงความแตกตา่งดงักล่าวได้อย่างชดัเจน

มากยิ�งขึ �น 

2.�.�  การใช้เสียงของตัวละครในตัวบท 

จากการศึกษาตัวบทหนังสือเรียนระดับประถมศึกษา วิสันต์ สุขวิสิทธิ�  (����) พบว่า        

ตวับทหนังสือเรียนส่วนหนึ�งเป็นเรื�องเล่าที�ผู้ เรียบเรียงหนงัสือเรียนแต่งขึ �นเพื�อให้เป็นบทอ่านประจําบท

พร้อมสอดแทรกเนื �อสาระอื�นๆ ที�ต้องการให้นักเรียนได้เรียนรู้ เรื�องเล่าเหล่านี �เองผู้ ผลิตหนังสือเรียนได้

สอดแทรกความคิดบางประการเกี�ยวกบัเพศสภาวะไว้ด้วย วิธีการดงักล่าวนี �อาจกล่าวได้ว่าเป็นการแสดง

ทศันะโดยการเลียนเสียง (ventriloquation) ซึ�งหมายถึงการนําความคิดหรือคําพดูของตนไปใส่เป็นคําพูด

ของตวัละครหรือผู้ อื�น (Wortham and Locher, 1996)  

การแสดงทศันะโดยการเลียนเสียงเช่นนี �จึงเป็น การยืมเสียงของบุคคลหรือตวัละครอื�นที�

อาจมีผลต่อการชักจูงผู้ อ่านมาถ่ายทอดความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปยังผู้ อ่าน เพื�อช่วยให้ความคิด

เหล่านั �นสามารถสื�อไปสู่ผู้อ่านได้ดียิ�งขึ �น ดงัเช่นการใช้เสียงของตวัละครที�เป็นเด็กผู้หญิงอายใุกล้เคียงกับ

นกัเรียนผู้อ่านเพื�อทําให้ผู้อ่านเชื�อว่า การทําอาหารก็เป็นสิ�งที�ผู้ ชายสามารถกระทํา มิใช่หน้าที�เฉพาะของ

ผู้หญิงแต่เพียงฝ่ายเดียว  การใช้เสียงของตัวละครลักษณะนี �เป็นการทําให้ผู้ อ่านเห็นว่า คนที�เป็นกลุ่ม

เดียวกบัตนก็มีความคดิดงักล่าวเช่นเดียวกนั จึงอาจชกัจงูให้ผู้ เชื�อตามความคิดที�สื�อมานั �นได้ง่ายยิ�งขึ �น ดงั

ตวัอยา่งตอ่ไปนี � 
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(��) “ผูช้ายก็เล่นไดน้ะ ผูช้ายก็หงุข้าวตม้แกงได”้ ประกายพดู 

  (ป.� เล่ม �, ����: �� อา้งถึงใน วิสนัต์ สขุวิสิทธิ� , ����: ���) 

   

จากการประมวลกลวิธีทางภาษาที�งานวิจยัทั �ง � เรื�อง ได้แก ่งานวิจยัของชนกพร องัศวุิริยะ (����)  

ธีระ บุษบกแก้ว (����) วุฒินันท์ แก้วจันทร์เกตุ (����) ศิริพร ภักดีผาสุข (����) และวิสันต์ สุขวิสิทธิ� 

(����) จะเห็นว่า ภาษานั �นเป็นเครื�องมือสําคญัประการหนึ�งที�ทําให้วาทกรรมสาธารณะประเภทต่างๆ 

สามารถสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะ ทั �งหญิง ชาย และเกย์ไปสู่สงัคมได้ กลวิธีแตล่ะระดบัและแต่ละ

กลวิธีต่างทําหน้าที�สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปยังผู้ อ่านในลักษณะที�แตกต่างกัน บางกลวิธีเป็น

กลวิธีที�สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะไปยงัผู้อ่านโดยตรง เช่น การเลือกใช้คําศพัท์ประเภทตา่งๆ การใช้

ประโยคกรรมวาจก การใช้อปุลกัษณ์ และการใช้มลูบท ซึ�งอาจกลา่วได้ว่า กลวิธีทางภาษาเหล่านี �เป็นกลวิธี

หลกัในการสื�อความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะภาษาไทย ในขณะที�กลวิธีทางภาษาบาง

กลวิธีเป็นกลวิธีที�เอื �อ เน้นหรือตอกยํ �าให้ความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะที�สื�อผ่านกลวิธีหลกัดงักล่าวสามารถ

สื�อไปยงัผู้อา่นได้อยา่งมีนํ �าหนกั นา่เชื�อถือ เชน่ การซํ �ากระสวนประโยค การใช้วจันลีลา และการใช้เสียงตวั

ละคร  ซึ�งอาจกลา่วได้วา่ กลวิธีทางภาษาดงักล่าวเป็นกลวิธีเสริมในการสื�อความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะใน

วาทกรรมภาษาไทย 

อย่างไรก็ดี ถึงแม้กลวิธีทางภาษาที�สื�ออุดมการณ์เกี�ยวกับเพศสภาวะแต่ละกลวิธีจะทําหน้าที�

แตกตา่งกนัดงักล่าว แตก่ลวิธีทางภาษาทั �งกลวิธีหลกัและกลวิธีเสริมตา่งทําหน้าที�สอดประสานกนัเพื�อสื�อ

ความคดิเกี�ยวกบัเพศสภาวะไปสูผู่้อา่น ด้วยเหตนีุ � ภาษาจงึมิได้เป็นเพียงเครื�องมือในการสื�อสารระหว่างกนั

ของมนษุย์เทา่นั �น แตย่งัสามารถชี �นําหรือกํากบัให้สมาชิกในสงัคมมีความคิด ความเชื�อเป็นไปในทิศทางใด

ทิศทางหนึ�งได้เป็นอยา่งดอีีกด้วย 

 

2. ภาษา ประเภทวาทกรรม และผู้รับสาร: ข้อสังเกตบางประการเกี�ยวกับกลวิธีทาง
ภาษา 

 ถึงแม้การศึกษาวาทกรรมตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (CDA) นั �นจะมิได้มีแนว          

การวิเคราะห์ไว้ตายตวั ซึ�งเป็นการเปิดโอกาสให้ผู้วิจยัสามารถเลือกใช้วิธีการวิเคราะห์ได้หลากหลายตาม

ความเหมาะสม จึงอาจทําให้ผลการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาของวิจยัแตล่ะเรื�องมีความแตกตา่งกนัได้ แต่

จากการศกึษางานวิจยัที�ศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะภาษาไทยกลบัพบ

ข้อสงัเกตว่า กลวิธีทางภาษาบางกลวิธีอาจเป็นกลวิธีที�มีความสมัพนัธ์กับปริบทต่างๆ ที�เกี�ยวข้องกับการ

ผลิตวาทกรรม อนัได้แก่ ประเภทของวาทกรรม (Genre) และผู้ รับสารด้วยเชน่กนั 
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 ด้านประเภทของวาทกรรม พบว่า กลวิธีทางภาษาบางกลวิธีเป็นกลวิธีที�พบเฉพาะในการศึกษา   

วาทกรรมบางประเภท และเมื�อพิจารณากลวิธีทางภาษาเหลา่นั �นพบวา่ มีลกัษณะบางประการที�สมัพนัธ์กบั

ประเภทของวาทกรรมสาธารณะนั �นๆ ที�ผู้วิจยันํามาเป็นข้อมลูศกึษา ดงันี � 

 �) การกล่าวเกินจริง เป็นกลวิธีทางภาษาที�พบเฉพาะในการศึกษาวาทกรรมโฆษณา เนื�องจาก      

วาทกรรมประเภทนี �มีวตัถปุระสงค์สําคญัเพื�อโน้มน้าวให้ผู้อา่นซื �อสินค้าหรือบริการ การกล่าวเกินจริงจึงเป็น

รูปภาษาลกัษณะหนึ�งที�มกัพบในโฆษณา เพื�อสร้างความน่าสนใจและทําให้ผู้อ่านคล้อยตามการโฆษณา

นั �น แต่บางครั �ง การกล่าวเกินจริงในวาทกรรมโฆษณาก็สามารถสื�อหรือตอกยํ �าความคิดเกี�ยวกับเพศ

สภาวะไปยงัผู้อา่นได้ด้วยเชน่กนั 

 �) ถ้อยคํานัยผกผัน เป็นกลวิธีทางภาษาที�พบเฉพาะในการศึกษาวาทกรรมบทความแสดง         

ความคิดเห็น เมื�อพิจารณาถึงหน้าที�สําคญัของถ้อยคํานยัผกผนัจะเห็นว่า ถ้อยคํานยัผกผนันั �นเป็นการใช้

ภาษาในการสื�อความคิดเกี�ยวกบัสิ�งใดสิ�งหนึ�งในลกัษณะที�ตรงข้ามกบัรูปภาษาที�ใช้ (Panpothong, 1996)       

ด้วยเหตนีุ � จึงอาจส่งผลให้ถ้อยคํานยัผกผนัเป็นกลวิธีทางภาษาที�พบได้เฉพาะในวาทกรรมบทความแสดง

ความคดิเห็นเทา่นั �น 

 �) การใช้เสียงของตัวละครในตัวบท เป็นกลวิธีทางภาษาที�พบเฉพาะในการศึกษาวาทกรรม

ประเภทเรื�องเลา่ ทั �งนี �เนื�องจากวาทกรรมประเภทนี �มีลกัษณะที�สําคญัคือ จําเป็นต้องมีบคุคลหรือตวัละครที�

ดําเนินเรื�องหรือเหตกุารณ์ตา่งๆ ของเรื�อง (Longacre, 1983) บทสนทนาหรือความคิดของตวัละครในเรื�อง

จึงเป็นสิ�งหนึ�งที�มกัปรากฏในวาทกรรมประเภทนี � ด้วยเหตนีุ � การใช้เสียงของตวัละครในตวับทจึงเป็นกลวิธี

ทางภาษาที�สมัพนัธ์และพบเฉพาะเพียงในวาทกรรมประเภทเรื�องเลา่ 

 ส่วนด้านผู้ รับสาร พบว่า กลวิธีการซํ �ากระสวนประโยคนั �นเป็นกลวิธีที�พบเฉพาะในหนังสือเรียน

สําหรับเด็ก ซึ�งอาจเป็นผลมาจากการที�หนงัสือเรียนต้องการสอนรูปประโยคประเภทต่างๆ แก่เด็กซึ�งเป็น

ผู้ เรียน แตจ่ากการวิเคราะห์กลบัพบวา่ การซํ �าประโยคที�มีโครงสร้างคล้ายๆ กนั โดยเปลี�ยนรายละเอียดบาง

ประการในประโยคนั �นกลับเป็นการเปรียบเทียบลักษณะที�แตกต่างกันของแต่ละเพศ ซึ�งสื�อความคิด

เกี�ยวกบัเพศสภาวะไปสูผู่้อา่นได้ในอีกวิธีการหนึ�ง 

 จากข้อสงัเกตข้างต้นแสดงให้เห็นว่า กลวิธีทางภาษาที�สื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะนั �นอาจมี

สว่นสมัพนัธ์กบัปริบทที�เกี�ยวข้องกบักระบวนการผลิตวาทกรรม จึงเป็นที�น่าสนใจศกึษาตอ่ไปว่า กลวิธีทาง

ภาษาในการสื�อความคิดอื�นในวาทกรรมต่างๆ มีความสัมพนัธ์กับปริบทเกี�ยวกับการผลิตวาทกรรมนั �นๆ 

มากน้อยเพียงใด ซึ�งอาจทําให้เห็นถึงลกัษณะเฉพาะบางประการของวาทกรรมแตล่ะประเภทที�มีบทบาท

ประกอบสร้างหรือตอกยํ �าความคิด ความเชื�อตา่งๆ ให้แก่สงัคม 
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3. บทสรุป 
 จากการศึกษางานวิจัยที�ศึกษาการสื�อความคิดเกี�ยวกับเพศสภาวะในวาทกรรมสาธารณะ

ภาษาไทยตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์พบว่า กลวิธีทางภาษาที�สื�อความคิดดงักล่าวนั �นสามารถ

จําแนกได้เป็น � ระดับ ได้แก่ กลวิธีทางภาษาระดับคํา กลวิธีทางภาษาระดับประโยค กลวิธีทาง

ภาษาระดบั             วจันปฏิบตัิศาสตร์ และกลวิธีทางภาษาระดบัปริจเฉท ซึ�งแสดงให้เห็นว่า วาทกรรม

สาธารณะประเภทตา่งๆ นั �นสามารถสื�อความคิดเกี�ยวกบัเพศสภาวะทั �ง หญิง ชาย และเกย์ไปสู่สงัคมโดย

มิได้จํากัดอยู่เพียงกลวิธีทางภาษาในระดบัใดระดบัหนึ�งเท่านั �น แต่กลบัสื�อผ่านกลวิธีทางภาษาในทุกๆ 

ระดบั ด้วยเหตนีุ �  การทําความเข้าใจวาทกรรมเพื�อมิให้ตนเองและสงัคมถกูครอบงําด้วยความคิดต่างๆ ที�

สื�อผ่านวาทกรรมนั �น  จึงจําเป็นอย่างยิ�งที�ต้องทําความเข้าใจภาษาที�ปรากฏในตวับทซึ�งเป็นมิติที�สําคญั

ประการหนึ�งของวาทกรรมด้วย ความเหลื�อมลํ �าตา่งๆ ที�เกิดขึ �นในสงัคมอนัเกิดจากการประกอบสร้างและ

ตอกยํ �าด้วยวาทกรรม รวมถึงความเหลื�อมลํ �าทางเพศสภาวะจึงอาจคลี�คลายลงได้ ตามวตัถปุระสงค์สําคญั

ของการศกึษาวาทกรรมตาม  แนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ที� แฟร์คลาฟ (Fairclough, 1989) กล่าว

ว่า คือการปลดปล่อยตนเองออกจากการครอบงําทางความคิดที�เกิดจากวาทกรรมต่างๆ ในสงัคมนั�นเอง 

นอกจากนี � ยงัพบข้อสงัเกตที�นา่สนใจอีกประการหนึ�งคือ กลวิธีทางภาษาบางประการอาจมีส่วนสมัพนัธ์กบั

ปริบทที�เกี�ยวข้องกบักระบวนการผลิตวาทกรรม อนัได้แก่ ประเภทของวาทกรรมและผู้ รับสารอีกด้วย 
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